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Esperienza applicata (Applied experience - Expérience appliquée)

S O L

Nel 1960 nasce il nostro impulso creativo 
che negli anni aumenta e sente l’esigenza 
di nuove collaborazioni anche all’estero. 
La forza e l’esperienza ci hanno reso 
consapevoli che ogni nostro prodotto gioca 
un ruolo fondamentale nell’arredo della 
vostra casa.
Oggi vantiamo il consenso dei nostri 
numerosi clienti, vero impulso per la nostra 
Azienda a spingerci verso nuove dinamiche 
proposte dedicate ai nostri prodotti.

In 1960 born our creative impulse, that 
increases during years and feels the need 
of new collaborations abroad. Strength and 
experience made us aware that each of 
our products plays an important role in the 
design of your home. 
Today we are proud of the satisfaction of 
our customers, real boost for us to push 
toward new dynamic product proposals.

En 1960 nait notre élan créatif, qui 
augmente dans le temps et ressent le 
besoin de nouvelles collaborations à 
l’étranger. Force et expérience nous 
ont fait comprendre que chacun de nos 
produits joue un rôle fondamental dans 
l’ameublement de votre habitation. 
Nous nous vantons aujourd’hui de la 
satisfaction de nos nombreux clients, 
véritable impulsion pour notre entreprise 
à nous pousser vers nouvelles propositions 
dynamiques de produit.
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TABELLA RICAMBI
SPARE PARTS TABLE
TABLEAU PIECES DE 
RECHANGES

SALISCENDI
SLIDING BARS
BARRES DE DOUCHE SHOWER HOLDERS 

AND OUTLETS
PRISES D’EAU ET 
SUPPORTS

SHOWER COLUMNS
COLONNES DE 
DOUCHE

SHOWER HEADS
POMMES DE DOUCHE

SHOWER ARMS
BRAS DE DOUCHE

HAND SHOWERS
DOUCHETTES

FLEXIBLES
FLEXIBLES

SUPPORTI DOCCIA  E 
PRESE ACQUA

SOFFIONI FLESSIBILI

COLONNE DOCCIA DOCCETTE

BRACCI DOCCIA

51 67

59 77

55 71

63 81
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C O L L E Z I O N I  R U B I N E T T E R I E  -  ICONA

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
LAVABO CON SCARICO AUTOMATICO 
DA 1”1/4
WASH-BASIN MIXER WITH 1”1/4 POP-UP 
WASTE
MITIGEUR POUR LAVABO AVEC VIDAGE 
1”1/4 À TIRETTE

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
LAVABO ALTO CON SCARICO CLICK 
CLACK DA 1”1/4   
WASH-BASIN MIXER TALL WITH 1”1/4 
CLICK CLACK WASTE  
MITIGEUR POUR LAVABO HAUTE AVEC 
VIDAGE CLICK CLACK 1”1/4

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
BIDET CON SCARICO AUTOMATICO DA 
1”1/4    
BIDET MIXER WITH 1”1/4 POP-UP WASTE
MITIGEUR POUR BIDET AVEC VIDAGE 1”1/4 
À TIRETTE

COD. | FIN.
22S401C 

COD. | FIN.
22S452C 

COD. | FIN.
22S501C 

Icona

2 2 S 4 0 1 C 2 2 S 4 5 2 C 2 2 S 5 0 1 C

 1
52

 

 8
° 

 89 
 120 
 137 

 9
2 

 M
in

 3
0 

M
ax

45
 

 G1"1/4 

 63 
 64 

 190 

 M
in

 3
0 

M
ax

 6
0 

 62 
 58 

 G1"1/4 

 2
92

 

 5°
 

 2
28

 

 178 
 196 

 89 

 M
in

 3
0 

M
ax

45
 

 G1"1/4 

 63 
 64 

 190 

 1
32

 

 6
2 

 89 
 105 

G3/8” G3/8” G3/8”
Ø 28 Ø 28 Ø 28
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C O L L E Z I O N I  R U B I N E T T E R I E  -  ICONA

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
VASCA ESTERNO CON FLESSIBILE E 
DOCCETTA
EXTERNAL BATH MIXER WITH FLEXIBLE 
HOSE AND HAND SHOWER  
MITIGEUR BAIN DOUCHE EXTÉRIEUR AVEC 
FLEXIBLE ET DOUCHETTE

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
DOCCIA ESTERNO 
EXTERNAL SHOWER MIXER  
MITIGEUR DOUCHE EXTERIÉUR

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
DOCCIA INCASSO 1 VIA
1 WAY BUILT-IN SHOWER MIXER
MITIGEUR DOUCHE ENCASTRÉ 1 SORTIE

COD. | FIN.
22S100C 

COD. | FIN.
22S300C 

COD. | FIN.
22S250C 

2 2 S 1 0 0 C 2 2 S 3 0 0 C 2 2 S 2 5 0 C

 2
50

 

 3
7 

 9
1,

5 
 5

8,
5 

 180 

 G1/2" 
 52 

 6
° 

 162 

 1
50

 
15

 G1/2" 
 50 

 2
50

 

 70 

 1
50

 
15

 110 

 1
10

 

 Min 35 Max 55 

 24 
 G1/2" 

Ø 35Ø 25 Ø 25
WAYS

G1/2” G1/2” G1/2”
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C O L L E Z I O N I  R U B I N E T T E R I E  -  ICONA

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
DOCCIA INCASSO 2 VIE
2 WAYS BUILT-IN SHOWER MIXER
MITIGEUR DOUCHE ENCASTRÉ 2 SORTIES 

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
DOCCIA INCASSO 3 VIE
3 WAYS BUILT-IN SHOWER MIXER
MITIGEUR DOUCHE ENCASTRÉ 3 SORTIES

COD. | FIN.
22S200C 

COD. | FIN.
22S230C 

2 2 S 2 0 0 C 2 2 S 2 3 0 C

 Min 35 Max 55 

 G1/2" 

 2
00

 

 110 

 Min 35 Max 55 

 G1/2" 

 2
00

 

 110 

Ø 35 Ø 35WAYS WAYS

G1/2” G1/2”
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C O L L E Z I O N I  R U B I N E T T E R I E  -  COLLEBEATO

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
LAVABO CON SCARICO AUTOMATICO 
DA 1”1/4
WASH-BASIN MIXER WITH 1”1/4 POP-UP 
WASTE
MITIGEUR POUR LAVABO AVEC VIDAGE 
1”1/4 À TIRETTE

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
LAVABO ALTO CON SCARICO CLICK 
CLACK DA 1”1/4
WASH-BASIN MIXER TALL WITH 1”1/4 
CLICK CLACK WASTE
MITIGEUR POUR LAVABO HAUTE AVEC 
VIDAGE CLICK CLACK 1”1/4

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
BIDET CON SCARICO AUTOMATICO 
DA 1”1/4
BIDET MIXER WITH 1”1/4 POP-UP WASTE
MITIGEUR POUR BIDET AVEC VIDAGE 1”1/4 
À TIRETTE

COD. | FIN.
28S401C 

COD. | FIN.
28S452C 

COD. | FIN.
28S501C 

Collebeato

2 8 S 4 0 1 C 2 8 S 4 5 2 C 2 8 S 5 0 1 C

 1
64

 

 135 

 80 

 8
7  30° 

 125 

 3
19

 

 120 

 2
42

 

 30° 

 210 
 220 

 1
64

 

 80 

 9
3  30° 

 115 
 120 

G3/8” G3/8” G3/8”
Ø 35 Ø 35 Ø 35
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C O L L E Z I O N I  R U B I N E T T E R I E  -  COLLEBEATO

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
VASCA ESTERNO CON FLESSIBILE E 
DOCCETTA
EXTERNAL BATH MIXER WITH FLEXIBLE 
HOSE AND HAND SHOWER
MITIGEUR BAIN DOUCHE EXTÉRIEUR AVEC 
FLEXIBLE ET DOUCHETTE

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
DOCCIA ESTERNO
EXTERNAL SHOWER MIXER
MITIGEUR DOUCHE EXTERIÉUR

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
DOCCIA INCASSO 1 VIA
1 WAY BUILT-IN SHOWER MIXER
MITIGEUR DOUCHE ENCASTRÉ 1 SORTIE 

COD. | FIN.
28S100C 

COD. | FIN.
28S300C 

COD. | FIN.
28S250C 

2 8 S 1 0 0 C 2 8 S 3 0 0 C 2 8 S 2 5 0 C

90

77

25
2

15
0

1568

G 1/2"

74

86

15°

25
2

90

77
15

0
15

68
G 1/2"

Acqua calda
Hot water
     G1/2"

Acqua fredda
Cold water
       G1/2"

Uscita
Outlet
G1/2"

110

G1/2"
20

Min 25 Max 45

71

Ø 35 Ø 35 Ø 35WAYS

G1/2” G1/2” G1/2”
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C O L L E Z I O N I  R U B I N E T T E R I E  -  COLLEBEATO

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
DOCCIA INCASSO 2 VIE
2 WAYS BUILT-IN SHOWER MIXER
MITIGEUR DOUCHE ENCASTRÉ 2 SORTIES

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
DOCCIA INCASSO 3 VIE
3 WAYS BUILT-IN SHOWER MIXER
MITIGEUR DOUCHE ENCASTRÉ 3 SORTIES

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
CUCINA
KITCHEN MIXER
MITIGEUR POUR CUISINE

COD. | FIN.
28S200C 

COD. | FIN.
28S230C 

COD. | FIN.
70S950C 

2 8 S 2 0 0 C 2 8 S 2 3 0 C 7 0 S 9 5 0 C

Acqua calda
Hot water
     G1/2"

Acqua fredda
Cold water
       G1/2"

Uscita
Outlet
G1/2"

Uscita
Outlet
G1/2"

110

G1/2"
31 73

Min 35 Max 55

 2
00

 

Acqua calda
Hot water
     G1/2"

Acqua fredda
Cold water
       G1/2"

Uscita
Outlet
G1/2"

Uscita
Outlet
G1/2"

110

G1/2"
31 73

Min 35 Max 55

Uscita
Outlet
G1/2"

 2
00

 

 3
20

  6° 

 200 

 2
40

 

 82 

 6
0 

G3/8”
Ø 35 Ø 35 Ø 35WAYS WAYS

G1/2” G1/2”
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C O L L E Z I O N I  R U B I N E T T E R I E  -  PROGETTO21

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
LAVABO CON SCARICO AUTOMATICO 
DA 1”1/4
WASH-BASIN MIXER WITH 1”1/4 POP-UP 
WASTE
MITIGEUR POUR LAVABO AVEC VIDAGE 
1”1/4 À TIRETTE

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
LAVABO ALTO CON SCARICO CLICK 
CLACK DA 1”1/4
WASH-BASIN MIXER TALL WITH 1”1/4 
CLICK CLACK WASTE
MITIGEUR POUR LAVABO HAUTE AVEC 
VIDAGE CLICK CLACK 1”1/4

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
BIDET CON SCARICO AUTOMATICO 
DA 1”1/4
BIDET MIXER WITH 1”1/4 POP-UP WASTE
MITIGEUR POUR BIDET AVEC VIDAGE 1”1/4 
À TIRETTE

COD. | FIN.
23S401C 

COD. | FIN.
23S452C 

COD. | FIN.
23S501C 

Progetto21

2 3 S 4 0 1 C 2 3 S 4 5 2 C 2 3 S 5 0 1 C

 M
in

 3
0 

M
ax

45
 

 G1"1/4 

 63 
 64 

 190 

 1
50

 

 7
° 

 8
5 

 118 

 133 

 3
02

 

 4
 

 2
42

 

 170 

 188 

 M
in

 3
0 

M
ax

 6
0 

 62 
 58 

 G1"1/4  M
in

 3
0 

M
ax

45
 

 G1"1/4 

 63 
 64 

 190 

 1
16

 

 88 

 10° 

 111 

 7
0 

G3/8” G3/8” G3/8”
Ø 35 Ø 35 Ø 35
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C O L L E Z I O N I  R U B I N E T T E R I E  -  PROGETTO21

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
VASCA ESTERNO CON FLESSIBILE E 
DOCCETTA
EXTERNAL BATH MIXER WITH FLEXIBLE 
HOSE AND HAND SHOWER
MITIGEUR BAIN DOUCHE EXTÉRIEUR AVEC 
FLEXIBLE ET DOUCHETTE

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
DOCCIA ESTERNO 
EXTERNAL SHOWER MIXER
MITIGEUR DOUCHE EXTERIÉUR

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
DOCCIA INCASSO 1 VIA
1 WAY BUILT-IN SHOWER MIXER
MITIGEUR DOUCHE ENCASTRÉ 1 SORTIE

COD. | FIN.
23S100C 

COD. | FIN.
23S300C 

COD. | FIN.
23S250C 

2 3 S 1 0 0 C 2 3 S 3 0 0 C 2 3 S 2 5 0 C

 169 

 1
7°

 

 155 
 112 

 84 

 1
76

 
 1

50
15

 

 G1/2" 

 142 

 58 

 1
76

 
 1

50
15

 

 117 

 Min 25 MAX 45 

 78 
 G1/2" 

Ø 35 Ø 35 Ø 35
WAYSG1/2” G1/2” G1/2”
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C O L L E Z I O N I  R U B I N E T T E R I E  -  PROGETTO21

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
DOCCIA INCASSO 2 VIE
2 WAYS BUILT-IN SHOWER MIXER
MITIGEUR DOUCHE ENCASTRÉ 2 SORTIES

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
DOCCIA INCASSO 3 VIE
3 WAYS BUILT-IN SHOWER MIXER
MITIGEUR DOUCHE ENCASTRÉ 3 SORTIES

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
CUCINA
KITCHEN MIXER
MITIGEUR POUR CUISINE

COD. | FIN.
23S200C 

COD. | FIN.
23S230C 

COD. | FIN.
70S950TN 

2 3 S 2 0 0 C 2 3 S 2 3 0 C 7 0 S 9 5 0 T N

 178 

 Min 35 Max 55 

 71 

 G1/2" 

 178 

 Min 35 Max 55 

 71 

 G1/2" 

 G
1/

2"
 

 ~
35

0 

 ~
21

7 

 ~205 

Flessibile
Flexible

 6
0 

G3/8”
Ø 35 Ø 35 Ø 35WAYS WAYS

G1/2” G1/2”
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C O L L E Z I O N I  R U B I N E T T E R I E  -  ESSE

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
LAVABO CON SCARICO AUTOMATICO 
DA 1”1/4
WASH-BASIN MIXER WITH 1”1/4 POP-UP 
WASTE
MITIGEUR POUR LAVABO AVEC VIDAGE 
1”1/4 À TIRETTE

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
BIDET CON SCARICO AUTOMATICO DA 
1”1/4
BIDET MIXER WITH 1”1/4 POP-UP WASTE
MITIGEUR POUR BIDET AVEC VIDAGE 1”1/4 
À TIRETTE

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
VASCA ESTERNO CON FLESSIBILE E 
DOCCETTA
EXTERNAL BATH MIXER WITH FLEXIBLE 
HOSE AND HAND SHOWER
MITIGEUR BAIN DOUCHE EXTÉRIEUR AVEC 
FLEXIBLE ET DOUCHETTE

COD. | FIN.
03S401C 

COD. | FIN.
03S501C 

COD. | FIN.
03S100C 

0 3 S 4 0 1 C 0 3 S 5 0 1 C 0 3 S 1 0 0 C

12
8

86

21°

110

64

 M
in

 3
0 

M
ax

45
 

 G1"1/4 

 63 
 64 

 190 

13
0

86

17°

100

50

 M
in

 3
0 

M
ax

45
 

 G1"1/4 

 63 
 64 

 190 

17
2

15
0

15

G 1/2"
102

86

135

Esse

G3/8” G3/8”
Ø 40Ø 40 Ø 40

WAYSG1/2”
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C O L L E Z I O N I  R U B I N E T T E R I E  -  ESSE

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
DOCCIA ESTERNO
EXTERNAL SHOWER MIXER
MITIGEUR DOUCHE EXTERIÉUR

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
DOCCIA INCASSO 1 VIA
1 WAY BUILT-IN SHOWER MIXER
MITIGEUR DOUCHE ENCASTRÉ 1 SORTIE

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
DOCCIA INCASSO 2 VIE
2 WAYS BUILT-IN SHOWER MIXER
MITIGEUR DOUCHE ENCASTRÉ 2 SORTIES

COD. | FIN.
03S300C 

COD. | FIN.
03S250C 

COD. | FIN.
03S200C 

0 3 S 3 0 0 C 0 3 S 2 5 0 C 0 3 S 2 0 0 C

17
5

15
0

15

G 1/2"

150

86

46

117

G1/2"

20

Min 25 Max 45

95

86

178

G1/2"

31

Min 35 Max 55

95

86

Acqua calda
Hot water
     G1/2"

Acqua fredda
Cold water
       G1/2"

Uscita
Outlet
G1/2"

Uscita
Outlet
G1/2"

Ø 35 Ø 35Ø 40 WAYS

G1/2” G1/2” G1/2”
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C O L L E Z I O N I  R U B I N E T T E R I E  -  ESSE

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
DOCCIA INCASSO 3 VIE
3 WAYS BUILT-IN SHOWER MIXER
MITIGEUR DOUCHE ENCASTRÉ 3 SORTIES

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
CUCINA
KITCHEN MIXER
MITIGEUR POUR CUISINE

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
CUCINA CON DOCCETTA ESTRAIBILE
KITCHEN MIXER WITH PULL OUT SPRAY
MITIGEUR CUISINE AVEC DOUCHETTE 
AMOVIBLE

COD. | FIN.
03S230C 

COD. | FIN.
53S700C 

COD. | FIN.
58S900C 

0 3 S 2 3 0 C 5 3 S 7 0 0 C 5 8 S 9 0 0 C

178

G1/2"

31

Min 35 Max 55

95

86

Acqua calda
Hot water
     G1/2"

Acqua fredda
Cold water
       G1/2"

Uscita
Outlet
G1/2"

Uscita
Outlet
G1/2"

Uscita
Outlet
G1/2"

190

13°

072 022

16
0

215

25° 12
5

G3/8” G3/8”
Ø 35 Ø 40 Ø 40WAYS

G1/2”
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C O L L E Z I O N I  R U B I N E T T E R I E  -  ESSE

MISCELATORE MONOCOMANDO PER 
CUCINA A PARETE
WALL MOUNTED KITCHEN MIXER
MITIGEUR CUISINE MURAL

COD. | FIN.
55S850C 

5 5 S 8 5 0 C

15
0±

15
17

5

18046

236

60
10

0

Ø 40
G1/2”
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P R O G R A M M A  D O C C I A

SHOWER BARS
BARRES DE DOOUCHE

SALISCENDI
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70
0

M
AX

 6
80

18x18

46

25x25

22

80
0

21x50

75
0

50

Saliscendi (Shower Bars - Barres de Doouche)

P R O G R A M M A  D O C C I A  -  S A L I S C E N D I

SALISCENDI CON ACCESSORI
SHOWER SLIDING BAR WITH 
ACCESSORIES
BARRE DE DOUCHE AVEC ACCESSORIES

SALISCENDI CON ACCESSORI
SHOWER SLIDING BAR WITH 
ACCESSORIES
BARRE DE DOUCHE AVEC ACCESSORIES 

COD. | FIN.
S2S13C 

COD. | FIN.
S2S17C 

S 2 S 1 3 C

S 2 S 1 7 C
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72
0

M
AX

 6
80

50

25

40

55
0

25

60
0

6045

150 100

P R O G R A M M A  D O C C I A  -  S A L I S C E N D I

SALISCENDI CON ACCESSORI
SHOWER SLIDING BAR WITH 
ACCESSORIES
BARRE DE DOUCHE AVEC ACCESSORIES

SALISCENDI CON ACCESSORI
SHOWER SLIDING BAR WITH 
ACCESSORIES
BARRE DE DOUCHE AVEC ACCESSORIES

COD. | FIN.
S2S18C 

COD. | FIN.
S2S11C 

S 2 S 1 8 C

S 2 S 1 1 C
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P R O G R A M M A  D O C C I A

SHOWER COLUMN
COLONNES DE DOUCHE

COLONNE DOCCIA
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 9
27

 - 
12

27
 

 200 

88
2  7

97
 - 

10
97

 393 
 300 

 9
27

 - 
12

27
 

 200 

88
2  7

97
 - 

10
97

 393 
 300 

Colonne Doccia (Shower Column - Colonnes de Douche)

P R O G R A M M A  D O C C I A  -  C O L O N N E  D O C C I A

COLONNA DOCCIA CON MISCELATORE, 
ACCESSORI E SOFFIONE IN ABS
SHOWER COLUMN WITH MIXER, ABS 
ACCESSORIES AND SHOWER HEAD
COLONNE DE DOUCHE AVEC MITIGEUR, 
ACCESSOIRES ET POMME DE DOUCHE 
EN ABS

COLONNA DOCCIA CON MISCELATORE, 
ACCESSORI E SOFFIONE IN ABS
SHOWER COLUMN WITH MIXER, ABS 
ACCESSORIES AND SHOWER HEAD
COLONNE DE DOUCHE AVEC MITIGEUR, 
ACCESSOIRES ET POMME DE DOUCHE 
EN ABS

COD. | FIN.
21S4210C 

COD. | FIN.
21S2810C 

2 1 S 4 2 1 0 C

2 1 S 2 8 1 0 C

Ø 35

Ø 35

G1/2”

G1/2”

WAYS

WAYS
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 200 

 8
60  7

75
 - 

10
75

 

393 
300 

 9
05

 - 
12

05
 

 200 

86
0  7

75
 - 

10
75

 
393 
300 

 9
05

 - 
12

05
 

P R O G R A M M A  D O C C I A  -  C O L O N N E  D O C C I A

COLONNA DOCCIA SENZA 
MISCELATORE, CON DEVIATORE A 2 VIE, 
ACCESSORI E SOFFIONE IN ABS
SHOWER COLUMN WITHOUT 
MIXER, WITH 2 WAYS DIVERTER, ABS 
ACCESSORIES AND SHOWER HEAD
COLONNE DE DOUCHE SANS 
MITIGEUR, AVEC INVERSEUR 2 SORTIES, 
ACCESSOIRES ET POMME DE DOUCHE 
EN ABS

COLONNA DOCCIA SENZA 
MISCELATORE, CON DEVIATORE A 2 VIE, 
ACCESSORI E SOFFIONE IN ABS
SHOWER COLUMN WITHOUT 
MIXER, WITH 2 WAYS DIVERTER, ABS 
ACCESSORIES AND SHOWER HEAD
COLONNE DE DOUCHE SANS 
MITIGEUR, AVEC INVERSEUR 2 SORTIES, 
ACCESSOIRES ET POMME DE DOUCHE 
EN ABS

COD. | FIN.
21S4200C 

COD. | FIN.
21S2800C 

2 1 S 4 2 0 0 C

2 1 S 2 8 0 0 C

WAYS

WAYS
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P R O G R A M M A  D O C C I A

SHOWER HEADS
POMMES DE DOUCHE

SOFFIONI
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Soffioni (Shower Heads - Pommes de Douche)

P R O G R A M M A  D O C C I A  -  S O F F I O N I

SOFFIONE TONDO IN ACCIAO INOX 
200 MM
ROUND 200 MM STAINLESS STEEL 
SHOWER HEAD
POMME DE DOUCHE RONDE EN ACIER 
INOX 200 MM

SOFFIONE QUADRATO IN ABS 
200X200 MM
SQUARED 200X200 MM ABS SHOWER 
HEAD
POMME DE DOUCHE CARRÉE EN ABS 
200X200 MM

COD. | FIN.
G26S175C 

COD. | FIN.
G26S032C 

G 2 6 S 1 7 5 C G 2 6 S 0 3 2 C

 200 

 2
 

 4
4 

 G1/2" 

 200 

 2
 

 4
4 

 G1/2" 

55

200

G1/2"

15

SOFFIONE QUADRATO IN ACCIAO INOX 
200X200 MM
SQUARED 200X200 MM STAINLESS 
STEEL SHOWER HEAD
POMME DE DOUCHE CARRÉE EN ACIER 
INOX 200X200 MM

COD. | FIN.
G26S178C 

G 2 6 S 1 7 8 C
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P R O G R A M M A  D O C C I A  -  S O F F I O N I

SOFFIONE TONDO IN ABS 200 MM
ROUND 200 MM ABS SHOWER HEAD
POMME DE DOUCHE RONDE EN ABS 
200 MM

COD. | FIN.
G26S056C 

G 2 6 S 0 5 6 C

55

200

10

G1/2"
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P R O G R A M M A  D O C C I A

SHOWER ARMS
BRAS DE DOUCHE

BRACCI DOCCIA
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Bracci Doccia (Shower Arms - Bras de Douche)

P R O G R A M M A  D O C C I A  -  B R A C C I  D O C C I A

BRACCIO DOCCIA QUADRATO A 
PARETE 300 MM
WALL SQUARED 300 MM SHOWER ARM
BRAS DE DOUCHE MURAL CARRÉ 300 MM

BRACCIO DOCCIA TONDO A PARETE 
300 MM
WALL ROUND 300 MM SHOWER ARM
BRAS DE DOUCHE MURAL ROND 300 MM

COD. | FIN.
BRS107C 

COD. | FIN.
BRS103C 

B R S 1 0 7 C B R S 1 0 3 C

 20 

 G
1/

2"
 

 
25

 

 G1/2" 

 290  50 

 6
6 

 
24

 

 23 

 G1/2"  G
1/

2"
 

 290 

 6
6 

 50 
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P R O G R A M M A  D O C C I A

SHOWER HOLDERS AND WATER OUTLETS
SUPPORTS DOUCHETTE ET PRISES D’EAU

SUPPORTI DOCCIA E PRESE ACQUA
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PRESA ACQUA QUADRATA CON 
SUPPORTO DOCCIA
SQUARED WATER OUTLET WITH 
SHOWER HOLDER
PRISE D’EAU CARRÉE AVEC SUPPORT 
DOUCHETTE

PRESA ACQUA TONDA CON SUPPORTO 
DOCCIA
ROUND WATER OUTLET WITH SHOWER 
HOLDER
PRISE D’EAU RONDE AVEC SUPPORT 
DOUCHETTE

PRESA ACQUA QUADRATA
SQUARED WATER OUTLET
PRISE D’EAU CARRÉE

COD. | FIN.
G24S028C 

COD. | FIN.
G24S029C 

COD. | FIN.
G24S020C 

G 2 4 S 0 2 8 C G 2 4 S 0 2 9 C G 2 4 S 0 2 0 C

 2,5 

 20  65 
 26 

 27 

 G
1/

2"
 

 G1/2" 

 
50
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 20 

 2,5 

 68 

 G1/2" 

 G
1/

2"
 

 26 

 29 

 
50

 

 
30 

 G1/2"  2,5 

 20  44 

 G
1/

2"
 

 31 

 
50

 

 26 

Supporti Doccia e Prese Acqua (Shower Holders and Water Outlets - Supports Douchette et Prises D’eau)

P R O G R A M M A  D O C C I A  -  S U P P O R T I  D O C C I A   E  P R E S E  A C Q U A
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PRESA ACQUA TONDA
ROUND WATER OUTLET
PRISE D’EAU RONDE

SUPPORTO DOCCIA GIREVOLE 
QUADRATO IN ABS
SQUARED ADJUSTABLE ABS SHOWER 
HOLDER
SUPPORT DOUCHETTE RÉGLABLE CARRÉE 
EN ABS

SUPPORTO DOCCIA GIREVOLE TONDO 
IN ABS
ROUND ADJUSTABLE ABS SHOWER 
HOLDER
SUPPORT DOUCHETTE RÉGLABLE RONDE 
EN ABS

COD. | FIN.
G24S004C 

COD. | FIN.
G24S035C 

COD. | FIN.
G24S024C 

G 2 4 S 0 0 4 C G 2 4 S 0 3 5 C G 2 4 S 0 2 4 C

 G
1/

2"
  20  47 

 31,5 

 2,5  G1/2" 

 
50

 

 
26 

81

62

39

28 38

25

27.5
102

75

34
50

P R O G R A M M A  D O C C I A  -  S U P P O R T I  D O C C I A   E  P R E S E  A C Q U A
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P R O G R A M M A  D O C C I A

HAND SHOWERS
DOUCHETTES

DOCCETTE
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DOCCETTA MINIMALE QUADRATA 
MONOGETTO ANTICALCARE IN ABS
MINIMAL ABS SQUARED SINGLE JET 
ANTI LIME HAND SHOWER
DOUCHETTE MINIMALE CARRÉE MONO JET 
ANTICALCAIRE EN ABS

DOCCETTA MINIMALE TONDA 
MONOGETTO ANTICALCARE IN ABS
MINIMAL ABS ROUND SINGLE JET ANTI 
LIME HAND SHOWER
DOUCHETTE MINIMALE RONDE MONO JET 
ANTICALCAIRE EN ABS

DOCCETTA 3 GETTI ANTICALCARE
IN ABS
ABS 3 JETS ANTI LIME HAND SHOWER
DOUCHETTE 3 JETS ANTICALCAIRE EN ABS

COD. | FIN.
G26S013C 

COD. | FIN.
G26S007C 

COD. | FIN.
G26S059C 

G 2 6 S 0 1 3 C G 2 6 S 0 0 7 C G 2 6 S 0 5 9 C

 2
20

 

 29x29 

 G1/2" 

32

21
0

G1/2"

100

230

G1/2"

Doccette (Hand Showers - Douchettes)

P R O G R A M M A  D O C C I A  -  D O C C E T T E
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DOCCETTA IN ABS
ABS HAND SHOWER
DOUCHETTE EN ABS

COD. | FIN.
G26S091C 

G 2 6 S 0 9 1 C

68

170

G1/2
"

P R O G R A M M A  D O C C I A  -  D O C C E T T E
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P R O G R A M M A  D O C C I A

FLEXIBLES
FLEXIBLES

FLESSIBILI
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P R O G R A M M A  D O C C I A  -  F L E S S I B I L I

Flessibili (Flexibles - Flexibles)

FLESSIBILE CROMATO A DOPPIA 
GRAFFATURA 1/2” F - 1/2” CONICO  
DA CM. 60
DOUBLE INTERLOCK CHROMED 60 CM. 
FLEXIBLE 1/2” F - 1/2” CONIC
FLEXIBLE CHROMÉ DOUBLE AGRAFAGE DE 
60 CM. 1/2” F - 1/2” CONIQUE

FLESSIBILE CROMATO IN PVC 1/2” F - 1/2” 
CONICO DA CM. 150
PVC CHROMED 150 CM. FLEXIBLE 1/2” 
F - 1/2” CONIC
FLEXIBLE CHROMÉ EN PVC DE 150 CM. 1/2” 
F - 1/2” CONIQUE

COD. | FIN.
G50S006C 

COD. | FIN.
G50S002C 

G 5 0 S 0 0 6 C G 5 0 S 0 0 2 C
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SPARE PARTS TABLE

PROGRESSIVE INDEX

GENERAL CONDITIONS OF SALE

WARRANTY

TABLEAU PIECES DE RECHANGES

INDICE PROGRESSIF

CONDITIONS GENERALES DE VENTE

GARANTIE

TABELLA RICAMBI

INDICE PROGRESSIVO

CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

GARANZIA
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SERIE CODICE ARTIS RICAMBI 
CARTUCCIA

RICAMBI 
VITONE

RICAMBI 
DEVIATORE

RICAMBI 
AERATORE

RICAMBI 
LEVA/

MANIGLIA

RICAMBI 
KIT DI 

FISSAGGIO

RICAMBI 
PROLUNGHE

IC
O

N
A

22S401C G21036N G76010C A34073C G72050N

22S452C G21036N G76010C A34073C G72031N

22S501C G21036N
G76029C + 
G76030C-

1,5GPM
A34073C G72050N

22S100C G21023N G20121C G76010C A34071C

22S300C G21023N A34071C

22S250C G21022N A34071C EXT-35-1V-C

22S200C G21022N G20053N A34071C EXT-35-23V-C

22S230C G21022N G20053N A34071C EXT-35-23V-C

CO
LL

EB
EA

TO

28S401C G21016N A76039N G34056C-65 G72050N

28S452C G21016N A76039N G34056C-100 G72031N

28S501C G21016N A76039N + 
G76039C G34056C-65 G72050N

28S100C G21022N G34056C-35

28S300C G21022N G34056C-35

28S250C G21022N G34056C-35 EXT-35-1V-C

28S200C G21022N G20053N G34056C-35 EXT-35-23V-C

28S230C G21022N G20053N G34056C-35 EXT-35-23V-C

70S950C G21022N G76025C G34056C-65 G72030N

PR
O

G
ET

TO
21

23S401C G21016N G76010C A34072C G72050N

23S452C G21016N G76010C A34072C G72051N

23S501C G21016N G76029C + 
G76030C A34072C G72050N

23S100C G21022N G20127C G76010C A34072C

23S300C G21022N A34072C

23S250C G21022N A34072C EXT-35-1V-C

23S200C G21022N G20053N A34072C EXT-35-23V-C

23S230C G21022N G20053N A34072C EXT-35-23V-C

70S950TN G21022N A76027C G34056C-65 G72030N

ES
SE

03S401C G21027N G76010C A34007C G72025N

03S501C G21027N G76010C + 
G76013C A34007C G72025N

03S100C G21027N G20110N G76010C A34007C

03S300C G21027N A34007C

03S250C G21022N A34007C EXT-35-1V-C

03S200C G21022N G20053N A34007C EXT-35-23V-C

03S230C G21022N G20053N A34007C EXT-35-23V-C

53S700C G21027N G76010C A34007C G72025N

58S900C G21027N G76010C A34007C G72035N

55S850C G21027N G76010C A34007C

CO
LO

N
N

E 21S4210C G21022N G20041N A34064C

21S4200C G20041N

21S2810C G21022N G20041N G34056C-35

21S2800C G20041N

T A B E L L A  R I C A M B I

Tabella ricambi (Spare parts table - Tableau pieces de rechanges)
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CODICE COLLEZIONE PAGINA

03S100C ESSE 46

03S200C ESSE 47

03S230C ESSE 48

03S250C ESSE 47

03S300C ESSE 47

03S401C ESSE 46

03S501C ESSE 46

21S2800C SALISCENDI 57

21S2810C SALISCENDI 56

21S4200C SALISCENDI 57

21S4210C SALISCENDI 56

22S100C ICONA 14

22S200C ICONA 15

22S230C ICONA 15

22S250C ICONA 14

22S300C ICONA 14

22S401C ICONA 13

22S452C ICONA 13

22S501C ICONA 13

23S100C PROGETTO21 38

23S200C PROGETTO21 39

23S230C PROGETTO21 39

23S250C PROGETTO21 38

23S300C PROGETTO21 38

23S401C PROGETTO21 37

23S452C PROGETTO21 37

23S501C PROGETTO21 37

28S100C COLLEBEATO 26

28S200C COLLEBEATO 27

28S230C COLLEBEATO 27

28S250C COLLEBEATO 26

CODICE COLLEZIONE PAGINA

28S300C COLLEBEATO 26

28S401C COLLEBEATO 25

28S452C COLLEBEATO 25

28S501C COLLEBEATO 25

53S700C ESSE 48

55S850C ESSE 49

58S900C ESSE 48

70S950C COLLEBEATO 27

70S950TN PROGETTO21 39

BRS103C BRACCI DOCCIA 65

BRS107C BRACCI DOCCIA 65

G24S004C SUPPORTI DOCCIA E PRESE ACQUA 69

G24S020C SUPPORTI DOCCIA E PRESE ACQUA 68

G24S024C SUPPORTI DOCCIA E PRESE ACQUA 69

G24S028C SUPPORTI DOCCIA E PRESE ACQUA 68

G24S029C SUPPORTI DOCCIA E PRESE ACQUA 68

G24S035C SUPPORTI DOCCIA E PRESE ACQUA 69

G26S007C DOCCETTE 72

G26S013C DOCCETTE 72

G26S032C SOFFIONI 60

G26S056C SOFFIONI 61

G26S059C DOCCETTE 72

G26S091C DOCCETTE 73

G26S175C SOFFIONI 60

G26S178C SOFFIONI 60

G50S002C FLESSIBILI 77

G50S006C FLESSIBILI 77

S2S11C SALISCENDI 53

S2S13C SALISCENDI 52

S2S17C SALISCENDI 52

S2S18C SALISCENDI 53

I N D I C E  P R O G R E S S I V O

Indice progressivo (Progressive index - Indice progressif)
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C O N D I Z I O N I  G E N E R A L I  D I  V E N D I T A

Condizioni generali di vendita (General conditions of sale - Conditions generales de vente)

LE PRESENTI CONDIZIONI 
GENERALI, DISCIPLINANO 
TUTTI GLI ATTUALI E FUTURI 
CONTRATTI DI VENDITA FRA 
LE PARTI, SALVO EVENTUALI 
DEROGHE SPECIFICATAMENTE 
CONCORDATE PER ISCRITTO. 

ACCETTAZIONE ORDINI 
La commissione è sempre subordinata 
all’approvazione della Casa Venditrice. 
Le condizioni di vendita si intendono 
accettate dal committente al momento del 
conferimento dell’ordine e con il ritiro del 
materiale. 

CONSEGNA E RESA DELLE MERCI 
La merce è resa franco deposito di 
partenza e viaggia a rischio e pericolo del 
committente. Il venditore si riserva di poter 
effettuare consegne parziali. 

SPEDIZIONI 
Le quantità devono essere verificate all’atto 
del ricevimento ed eventuali discordanze 
vanno annotate sulla bolla di consegna 
mediante accettazione “con riserva”. 

TERMINI DI CONSEGNA 
I termini di consegna, eventualmente 
indicati, sono sempre forniti a puro titolo 
indicativo e non vincolante. 

GARANZIA 
Il venditore garantisce la conformità 
dei prodotti forniti; con il termine di 
conformità dei prodotti si intende che essi 
corrispondano per qualità, quantità e tipo 
a quanto stabilito nel contratto e che sono 
esenti da vizi che potrebbero renderli non 
idonei all’uso cui sono destinati. La garanzia 
per vizi è limitata ai soli difetti dei prodotti 
conseguenti a difetti di progettazione, di 
materiale o di costruzione riconducibili al 
venditore, e non si applica nel caso in cui 
il compratore non provi di aver effettuato 
una corretta conservazione dei prodotti e di 
non averli modificati senza il consenso della 
Artis srl. La Artis srl non risponde dei difetti 
di conformità dei prodotti dovuti all’usura 
normale di quelle parti che, per loro natura 
sono soggette a usura rapida e continua. 

THESE GENERAL TERMS 
AND CONDITIONS GOVERN 
ALL PRESENT AND FUTURE 
SALES CONTRACTS BETWEEN 
THE PARTIES, BARRING ANY 
EXCEPTIONS SPECIFICALLY 
AGREED IN WRITING. 

ORDER ACCEPTANCE 
The commission is always subject to the 
approval of the Home Seller. 
The sales conditions are accepted by the 
customer at the time of placing the order 
and with the withdrawal of the material. 

DELIVERY AND RETURN OF 
GOODS 
The goods are delivered ex starting deposit 
and travel at risk and peril. The seller 
reserves the right to make partial deliveries. 

SHIPMENTS 
The amount must be verified upon receipt 
and any discrepancies shall be noted on the 
delivery note by acceptance “with reserve”. 

TERMS OF DELIVERY 
The terms of delivery, if indicated, is 
provided on a purely indicative and not 
binding. 

WARRANTY 
The seller guarantees the conformity 
of the products supplied; the term of 
compliance of products means that they 
correspond to quality, quantity and type as 
defined in the contract and that are free 
of defects that could render them unfit 
for their intended purpose. The warranty 
for defects is limited to defects in products 
resulting from defects in design, material 
or manufacturing attributable to the seller, 
and does not apply in the event that the 
buyer does not prove that he has made a 
correct storage of the products and not to 
have them modified without the consent 
of the Artis Ltd. The Artis srl is not liable 
for any lack of conformity of the product 
due to normal wear of those parts which, 
by their nature, are subject to rapid and 
continuous wear. 

LES PRESENTS CONDITIONS 
GÉNÉRALES DE VENTE VONT 
REGLÉR TOUS LES CONTRATS DE 
VENTE ACTUELS ET FUTURS ENTRE 
LES PARTIES, À L’EXCEPTION DES 
ACCORDS SPÉCIFIQUEMENT 
CONVENUES PAR ÉCRIT. 

ACCEPTATION DE LA 
COMMANDE 
La commission est toujours soumise à 
l’approbation du vendeur.  Les conditions 
de vente s’entendent acceptées par le 
client au moment de la passation de la 
commande et à l’enlèvement du matériel. 

LIVRAISON ET RETOUR DE 
MARCHANDISES 
Les marchandises sont livrées départ 
entrepôt de départ et voyagent aux risques 
et périls du client. Le vendeur se réserve le 
droit d’effectuer des livraisons partielles.
 
LIVRAISON 
Les quantités doivent être vérifiées à la 
réception et les écarts doivent être notés 
sur le bon de livraison par acceptation 
«conditionnelle». 

CONDITIONS DE LIVRAISON 
Les conditions de livraison, éventuellement 
indiquées, sont toujours fournies à titre 
indicatif et non contraignant. 

GARANTIE 
Le vendeur garantit la conformité des 
produits fournis; le terme de conformité 
des produits signifie qu’ils correspondent 
en qualité, quantité et type à ce qui est 
établi dans le contrat et qu’ils sont exempts 
de défauts qui pourraient les rendre 
impropres à l’usage prévu. La garantie 
des défauts est limitée uniquement 
aux défauts des produits résultant de 
défauts de conception, de matériau ou de 
construction imputables au vendeur, et ne 
s’applique pas si l’acheteur ne prouve pas 
avoir effectué une conservation correcte 
des produits et ne pas les avoir modifié sans 
le consentement d’Artis srl. Artis srl n’est pas 
responsable des défauts de conformité des 
produits dus à l’usure normale de ces pièces 
qui, de par leur nature, sont soumises à une 
usure rapide et continue. 
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C O N D I Z I O N I  G E N E R A L I  D I  V E N D I T A

PREZZI 
I prezzi riportati nei listini non sono 
vincolanti. La Artis srl si riserva la facoltà 
di variare i prezzi di vendita in qualsiasi 
momento senza nessun preavviso. I prezzi 
non comprendono IVA. 

PAGAMENTI 
L’eventuale ritardo del pagamento 
comporterà l’addebito di interessi di mora 
al tasso corrente. 
La Artis srl si riserva la facoltà di sospendere 
eventuali ordini in corso in presenza di 
pagamenti irregolari.  Le contestazioni di 
qualsiasi valore o entità non danno diritto alla 
sospensione dei pagamenti. 

RECLAMI 
Il compratore è tenuto a verificare la 
conformità dei prodotti e l’assenza di vizi. 
Non si accettano reclami o resi merce 
dopo 7 giorni dal ricevimento della stessa. 
I reclami devono pervenire entro i termini 
indicati tramite lettera raccomandata e via 
fax. 
Ogni reso deve essere preventivamente 
autorizzato dalla Artis srl che fornirà 
istruzioni in merito. 

CARATTERISTICHE TECNICHE 
La Artis si riserva la facoltà di apportare 
ogni variazione agli articoli senza nessun 
preavviso. 

RISERVATO DOMINIO 
I prodotti rimangono di proprietà della Artis 
srl fino al totale pagamento del prezzo in 
conformità a quanto previsto dal Codice 
Civile. 

FORO COMPETENTE 
Per ogni controversia, relativa o collegata 
ai contratti cui si applicano le presenti 
condizioni generali è esclusivamente 
competente il foro di Brescia. Il presente 
catalogo annulla e sostituisce tutti i 
precedenti, le immagini e i dati contenuti 
nel presente catalogo sono da ritenersi 
indicativi, e possono subire variazioni anche 
senza alcun preavviso. 

PRICES 
The prices quoted in the price lists are not 
binding. The Artis Inc. reserves the right to 
vary the selling prices at any time without 
notice. 
Prices do not include VAT. 

PAYMENTS 
Any delay in payment will result in the 
collection of late payment interest at the 
current rate. The Artis Inc. reserves the 
right to suspend any pending orders in 
the presence of irregular payments. The 
disputes of any value or entity not eligible 
for a suspension of payments. 

COMPLAINTS 
The buyer is required to verify the 
conformity of products and the absence of 
defects. Complaints are not accepted or 
returned goods after 7 days of receiving it. 
Claims must be received by the deadline 
indicated by registered letter or fax. Every 
return must be previously authorized by 
Artis Ltd. which will provide instructions. 

TECHNICAL FEATURES 
The Artis reserves the right to make any 
changes to the articles without notice. 

Retention of title 
The products remain the property of 
Artis Ltd. until full payment of the price in 
accordance with the provisions of the Civil 
Code. 

JURISDICTION 
Any dispute concerning or related to 
contracts covered by these general 
conditions is exclusively the competence 
of the Brescia Bar. The Resente catalog 
replaces all previous ones, the images 
and the data contained in this catalog 
are indicative and are subject to change 
without prior notice.

PRIX 
Les prix indiqués dans les listes de prix sont 
sans engagement. 
Artis srl se réserve le droit de modifier les 
prix de vente à tout moment sans préavis. 
Les prix n’incluent pas la TVA. 

PAIEMENTS 
Tout retard de paiement entraînera la 
facturation d’intérêts de retard au taux en 
vigueur. 
Artis srl se réserve le droit de suspendre 
toute commande en cours en présence de 
paiements irréguliers. 
Les litiges de toute valeur ou entité ne 
donnent pas le droit de suspendre les 
paiements. 

RÉCLAMATIONS 
L’acheteur est tenu de vérifier la 
conformité des produits et l’absence de 
défauts. Nous n’acceptons pas les plaintes 
ou les retours de marchandises après 7 
jours à compter de leur réception. Les 
réclamations doivent être reçues dans les 
délais indiqués par lettre recommandée et 
par fax. 
Chaque retour doit être autorisé au 
préalable par Artis srl qui fournira des 
instructions à ce sujet. 

CARACTÉRISTIQUES 
TECHNIQUES 
Artis se réserve le droit d’apporter des 
modifications aux articles sans préavis. 
Domaine réservé 
Les produits restent la propriété de Artis 
srl jusqu’au paiement intégral du prix 
conformément aux dispositions du Code 
civil. 

JURIDICTION 
Pour tout litige, relatif ou lié aux contrats 
auxquels s’appliquent les présentes 
conditions générales, le tribunal de Brescia 
est le seul exclusivement compétent. Ce 
catalogue annule et remplace tous les 
précédents, les images et les données 
contenues dans ce catalogue sont à 
considérer à titre indicatif, et peuvent faire 
l’objet de variations même sans préavis.
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Garanzia (Warranty - Garantie)

G A R A N Z I A

TUTTI I PRODOTTI ARTIS 
VENGONO SOTTOPOSTI AD 
ACCURATI CONTROLLI E SONO 
GARANTITI PER UN PERIODO DI 5 
ANNI A DECORRERE DALLA DATA 
DI INSTALLAZIONE. 

La garanzia decade invece nel caso si 
verifichino le seguenti situazioni: 

quali aeratori e anelli O-ring. 

montaggio. 

uso di prodotti impropri per la pulizia, 
calcare e calcinacci nelle tubature 
dell’acqua. 

originali. 

Nel caso di una presunta lamentela, 
è necessario restituire il rubinetto, 
debitamente imballato e provvisto sia 
della prova di acquisto (ricevuta di cassa, 
fattura, ect.) sia del tagliando di controllo. 
Il Vostro fornitore chiederà l’applicazione 
della garanzia. Se la lamentela è coperta 
da garanzia, verrà sostituito gratuitamente 
il rubinetto in questione, questo a giudizio 
insindacabile della ditta Artis. Qualora 
la garanzia non si possa applicare, verrà 
restituito il rubinetto e verranno addebitate 
le spese di spedizione, collaudo ed eventuali 
costi di riparazione. 

ATTENZIONE: la garanzia non può 
essere applicata se manca il tagliando di 
controllo. Non si accettano fotocopie 
del tagliando di controllo o tagliandi 
incompleti, alterati, manomessi o 
non appartenenti alla serie del pezzo 
contestato. Con riserva di modifiche 
tecniche. 

ALL ARTIS PRODUCTS ARE SUBJECT 
TO CAREFUL CONTROLS AND THE 
GUARANTEE IS VALID FOR A 5 YEARS 
PERIOD FROM THE INSTALLATION 
DATE AND IT COVERS LABOUR AND 
MATERIAL DEFECTS. 

The garantee does not cover: 

tear such as O-rings. 

wrong assembling 

cleaning products / maintenance 
products, or scale deposits in the water 
pipes supplyng the tap. 

originanal spare parts. 

In order to use this guarantee, it is 
necessary to return the tap to the original 
place of purchase well packaged, together 
with the relevant purchase documents 
(purchase invoice or receipt etc.). 
You should also include the Test 
Certificate. Your supplier will then ask for 
a formal application of the guarantee. 
If the fault is covered by the guarantee. 
Artis will then decide whether to repair or 
replace the tap free of charge. If the fault 
is not covered by the guarantee, then the 
tap will be return either repaired or not 
and all expenses such as trans port, testing 
and the repair cost itself will be charged. 

PLEASE NOTE: this guarantee is not 
valid if the Test certificate is not returned. 
Certificates which are photocopied, 
damaged, incomplete, altered, or not 
belonging to the returned item cannot be 
accepted. We reserve the right to make 
technical modifications. 

TOUS LES PRODUITS ARTIS SONT 
SOUMIS À DES CONTRÔLES 
MINUTIEUX ET SONT GARANTIS 
POUR UNE PÉRIODE DE 5 
ANS À COMPTER DE LA DATE 
D’INSTALLATION. 

La garantie, en revanche, est nulle dans les 
cas suivants: 

tels que aérateurs et joints toriques. 

utilisation ou d’un assemblage incorrect. 

entretien, de l’utilisation de produits de 
nettoyage inappropriés, de calcaire et de 
gravats dans les conduites d’eau. 

pièces de rechange non originales. 

En cas de réclamation présumée, il 
est nécessaire de retourner le robinet, 
dûment emballé et muni à la fois de la 
preuve d’achat (ticket de caisse, facture, 
etc.) et du coupon d’inspection. Votre 
fournisseur demandera l’application 
de la garantie. Si la réclamation est 
couverte par la garantie, le robinet en 
question sera remplacé gratuitement, 
à la seule discrétion de la société Artis. 
Si la garantie ne peut être appliquée, 
le robinet sera retourné et les frais 
d’expédition, d’essai et de réparation 
seront facturés. 

ATTENTION: la garantie ne peut être 
appliquée si le coupon d’inspection est 
manquant. Les photocopies du coupon 
d’inspection ou incomplètes, altérées, 
altérées ou n’appartenant pas à la série de 
la pièce litigieuse ne sont pas acceptées. 
Sous réserve de modifications techniques. 



Si ringraziano per la collaborazione
Thanks for the cooperation
Merci pour la coopération

Anna Koj
Fotografa | Photographer | Photographe

Tratti Unici
Creative Digital Agency - www.trattiunici.it
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SOL è un marchio di Artis rubinetterie Srl

Indirizzo sede Via Mattei, 14
25060 Collebeato (BS) - Italy
Tel: +39 030 2680854
info@solrubinetterie.com

www.solrubinetterie.com




